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Seid umschlungen, 

Millionen! Diesen Kuß der 

ganzen Welt! 

Brüder, über'm Sternenzelt 

Muß ein lieber Vater 

wohnen. 

Ihr stürzt nieder, 

Millionen? 

Ahnest du den Schöpfer, 

Welt?Such' ihn über'm 

Sternenzelt! 

Über Sternen muß er 

wohnen. 

Be embraced, Millions! 

This kiss to all the world! 

Brothers, above the starry 

canopy 

There must dwell a loving 

Father. 

Are you collapsing, 

millions? 

Do you sense the creator, 

world? Seek him above 

the starry canopy! 

Above stars must He 

dwell. 

Бъдете прегърнати, 

милиони! 

Това целува целия свят! 

Братя, над звездната 

палатка 

Трябва да е скъп баща. 

Падаш ли, милиони? 

Подозирате ли 

Създателя, света? 

Намери го над звездната 

палатка! 

Той трябва да живее над 

звезди. 

Fiți îmbrățișat, milioane! 

Acesta sărută lumea 

întreagă! 

Fraților, peste cortul 

înstelat 

Trebuie să fie un tată drag. 

Tu cazi, milioane? 

Crezi că lumea este 

Creatorul? 

Găsește-l peste cortul 

înstelat! 

El trebuie să trăiască 

deasupra stelelor. 
    

Serbe Italian French  
Будите загрљени, милиони! 
То пољуби цео свет! 
Браћо, изнад звјезданог 
шатора 
Мора да је драги отац. 
Пали сте, милиони? 
Сумњате ли у Творца, свет? 
Нађите га преко звезданог 
шатора! 
Мора да живи изнад звезда. 
 

Abbracciati, milioni! 

Questo bacio al mondo 

intero! Fratelli, sopra la 

tenda stellata Deve essere 

un caro padre. Cadi, 

milioni? Sospetti il 

Creatore, mondo? 

Trovalo sopra la tenda 

stellata! Deve vivere sopra 

le stelle. 

Soyez enlacés, millions. 

Ce baiser au monde 

entier ! Frères ! Par-delà 

la voûte étoilée Doit 

habiter un père bien-aimé. 

Vous vous effondrez, 

millions ? Monde, as-tu 

pressenti le Créateur ? 

Cherche-le par-delà le 

firmament ! C'est au-

dessus des étoiles qu'il 

doit habiter. 

 

 


